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Demande de renseignements no 1 de la Régie de l’énergie (« la Régie ») relative à la cause tarifaire 2004 de Gazifère Inc.


1. Référence : 
i)
GI-1, document 1, ligne 4

Préambule : 

Le supplément de recouvrement  

Demande :

1.1 Veuillez présenter le calcul du supplément de recouvrement.  
Réponse :
Le supplément de recouvrement 2004 correspond à une moyenne arithmétique des suppléments de recouvrement réels des 5 dernières années.  Nous avons exclus l’année 2001 puisque le montant des suppléments de recouvrement était anormalement élevé comparativement aux autres années.  Voici les données réelles qui ont servi au calcul du supplément de recouvrement prévu pour 2004 :

1998 145 716$

1999 155 673
2000 162 357
2001 244 376 (exclus de la moyenne)
2002 166 087
Moyenne (4 ans)

157 458$

L’écart avec le supplément de recouvrement de 156 000$ retrouvé à la pièce GI-1, document 1, ligne 4 est dû à l’arrondissage.
2. Référence : 
i)
GI-2, documents 3 et 4

Préambule : 

Les tableaux habituels de cette section n’ont pas été déposés

Demande :

2.1 Veuillez déposer les tableaux « Évolution mensuelle du nombre de clients, des volumes et des revenus » ainsi que « Sommaire des ventes et livraisons de gaz 2003 (5+7) et 2004 »   
Réponse :
Voir la pièce GI-2, document 3 pour l’évolution mensuelle du nombre de clients, des volumes et des revenus et la pièce GI-2, document 4 pour le sommaire des ventes et livraisons de gaz 2003 (5+7) et 2004. 
3. Références :
i)
Pièce GI-15, document 1, page 5

ii)
Pièce GI-15, document 1, pages 12 à 14

Préambule :

Dans le cadre de ses programmes Location de chauffe-eau résidentiels (Residential Water Heater Procurement Policy) et Location de chauffe‑eau, secteur commercial (Commercial Water Heater Procurement Policy), le distributeur indique ses objectifs d’achat de chauffe-eau pour 2003 et 2004.

Demande :

3.1 Veuillez spécifier le nombre potentiel de clients résidentiels et commerciaux visés par ces interventions.

Réponse :
The number of residential and commercial customers targeted by these interventions is the actual number of water heaters purchased. Gazifère does not keep a stock of water heaters in-house, and thus picks them up directly from the dealer when needed for customers.  
4. Référence :
i) Pièce GI-15, document 1, pages 5 à 9, 12 à 14 et 19 à 21

Préambule :

Dans le cadre de ses programmes Location de chauffe-eau résidentiels et Location de chauffe‑eau, secteur commercial, le distributeur fait état de facteur d’efficacité minimum de 0,65. Cette efficacité se traduit, pour le secteur résidentiel, par des économies d’énergie de 44 m3 et, pour le secteur commercial, par des économies de gaz allant de 49 à 700 m3, selon la taille du chauffe-eau.

Par ailleurs, pour ses programmes Économies eau et gaz, secteur résidentiel (Residential Gas and Water Savings Programs) et Économies eau et gaz, secteur multi familial (Multi-Residential Gas and Water Savings Programs), le distributeur présente les économies d’énergie réalisées et prévues, par mesure implantée.

Demandes :

4.1 Veuillez indiquer si les économies d’énergie associées aux programmes Économies eau et gaz, secteur résidentiel et Économies eau et gaz, secteur multi familial tiennent compte de l’implantation simultanée des programmes Location de chauffe‑eau résidentiels et Location de chauffe‑eau, secteur commercial. Plus spécifiquement, veuillez indiquer comment les gains unitaires de ces programmes ont été ajustés pour tenir compte d’un effet cumulatif possible.
Réponse : 
The water heaters procurement policies are not offered simultaneously with the gas and water savings programs. The gas and water savings programs stated from the outset that at certain times, like when a tank is replaced on an emergency call, it would likely be inappropriate to offer the showerhead, pipe wrap, etc. measures at that time from the customer’s convenience viewpoint, and not viable for the technician who is rushed for time on servicing emergency calls.

Regarding cumulative effects, the savings established for water heaters are those derived from Enbridge Gas Distribution Inc. and Union Gas, based on their research, the results of which were provided as evidence in last year’s DSM Plan, approved for three years. To summarize, EGD’s savings were based on a mix of customers with high efficiency water heaters, and some with less efficient water heaters. In addition, as a result of Gazifère’s informal technical meetings with intervenors last year, Gazifère agreed to reduce its savings for residential water heaters in residential applications, from 49m3 down to 44m3, in the event there would be some cumulative effect, however negligible.
4.2 Veuillez spécifier le nombre de participants aux programmes Économies eau et gaz, secteur résidentiel et Économies eau et gaz, secteur multi familial, en indiquant le nombre de mesures implantées en moyenne par participant.

Réponse :
Gazifère does not keep this information.
5. Références :
i)
Pièce GI-15, document 1, pages 28 à 31

Préambule :

À la page 28 de son document, le distributeur présente ses activités de Recherche commerciale et de marché (Commercial Market Research), qui doivent lui permettre de mieux connaître la clientèle visée par ses programmes d’efficacité énergétique. Dans le cadre de ces activités, Gazifère prévoit recueillir certaines informations par voie de sondage auprès des participants à ses programmes.

Par ailleurs, aux pages 29 et suivantes, le distributeur présente son évaluation d’impact des programmes d’efficacité énergétique pour 2003, faisant état, principalement des résultats obtenus en termes de participation et d’économies d’énergie totales par programme.

Demandes :

5.1 Veuillez détailler les mesures correctives envisagées ou déjà appliquées par le distributeur afin d’atteindre les objectifs fixés pour chaque programme, eu égard aux taux de participation et aux budgets requis.

Réponse :
Within the body of the progress report, for each program, it is already outlined which corrective measures will be considered or are already implemented to reach targets for programs.  For example, for the furnace program, Gazifère, instead of paying the $100 incentive to the contractor, decided to pay the customers directly.  Consequently, Gazifère has seen improved results.  
5.2 Veuillez spécifier s’il existe, pour chacun des programmes d’efficacité énergétique soumis par le distributeur, un plan d’évaluation. Sinon, veuillez indiquer si des efforts ont déjà été faits en ce sens et veuillez déposer l’état d’avancement des travaux à cet égard.

Réponse :
An evaluation plan does not exist for each energy efficiency program, because in the case of commercial programs, for instance, Gazifère’s involvment is on a more personal level, more customized, so a generic evaluation plan for these types of programs would not lend itself to the customized relationship.
For programs that are broad-based, such as the residential programs, and commercial multi-res gas and water savings and commercial water heater procurement, an evaluation process was outlined at the outset of Gazifère’s DSM corporate offering three years ago, in the form of program tracking sheets, that are completed on a monthly basis, and tracks information on the number of participants, savings (m3, CO2, water), expenses, equipment inventory, etc.  To this day Gazifère continues to maintain these tracking sheets.  Please refer to figure 6, page 31 for a summary of the results obtained from these sheets.
5.3 Veuillez indiquer si le distributeur prévoit, dans le cadre de ses activités de recherche commerciale, mesurer l’impact réel de ses programmes auprès de la clientèle participante. Sinon, spécifier s’il est possible d’inclure de telles mesures aux activités de recherche déjà prévues, en précisant le coût supplémentaire, s’il y a lieu, de tels ajouts.

Réponse :
If the questions are asking whether there is any plan to meter actual results following program implementation, Gazifère is not intending to conduct any metering. Gazifère is offering DSM programs that have been vetted by other gas utilities in Canada, and relies on extensive research and validation/verification of program and load impacts conducted by Enbridge Gas Distribution Inc., Union Gas, and Gaz Métro.  For those programs that are being offered in partnership with Natural Resources Canada (NR Can), and the AEE,  Gazifère is relying on the gas savings established by these two parties, in their extensive research/evaluation of load impacts.
5.4 Enfin, veuillez indiquer la façon dont le distributeur compte valider ses hypothèses en termes de taux de participation présumés et de gains unitaires par mesure implantée, au terme de son plan triennal.

Réponse :
As stated in the answer for number 5.3 above, Gazifère is not offering any programs of its own original design, but rather has relied on programs designed, researched, and validated by EGD, Union Gas, Gaz Métro, NRCan, and the AEE. As such, Gazifère is not planning to validate unit gains or load impacts by program, as these have already been done by the parties mentioned. Last year, Gazifère provided in its DSM plan, an extensive validation of how its customer loads compare favourably with those of EGD, Union Gas, and Gaz Métro, so that it was not deemed necessary to repeat the validations already done by others.
Gazifère determines the participation rate based on previous year’s results.
Original :  2003-10-03
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